
XV. évfolyam. 264 szám.Csütörtök, november 18,Brassó, 1909

ELŐFIZETÉSI ARAK : V1 évre 20 kor., |
V» évre 10 k., V* évre 5 k. Egyes szám ára 8 f, |

Felelős szerkesztő: Dr. Weisz Ignácz.
Szerkesztő: Győri Imre.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Brassó, Kapu-utca 64. sz. — Telefon : 177.

Kibontakozás előtt.
Brassó, nov. 17.

A tegnapi királyi kihallgatások
kal megkezdődött a kibontakozás prog- । 
rammjának részletes kidolgozása. Meg 
lehet állapítani, hogy a békés megol
dás ellenségei részéről terjesztett hí
rek, hogy ő Felsége minden koncesz- 
szió elől mereven elzárkózik, valótla
nok. A kívánságoknak azon sorozata, 
amelyet a kormány férfiak ő Felsége 
élé- terjesztettek, nagy részében a ko
rona méltánylásával találkozik s csak 
néhány pontra nézve vannak aggodal
mak, illetve nehézségek, amelyeknek 
elhárítása céljából további tárgyalások 
szükségesek. A kibontakozás tervének 
azon részére vonatkozóan, amely hi
telügyünk önállósítására vonatkozik, a 
korona részéről nehézség nincs. A ka
tonai kívánságokban is azoknak egy 
része elérhetőnek bizonyult, úgy, hogy
a fennálló nehézségek kizárólag a ma
gyar nyelvnek »^hadseregben való na
gyobb szerepére vonatkoznak.

A nehézségek elhárítása céljából 
szükséges tárgyalásokat a jövő hét 
elejéig Budapesten végzik s azután a 
királynál való újabb kihallgatásokkal

A „BRASSÓI LAPOK" tárcája.
Levél barátomhoz.

Kedves barátom !

Azt kérded mi történt, hogy nem vál
tottam ba ígéretemet. Pedig jóelőre megír
tam, hogy a húsvéti ünnepekre, pár napra, 
Debreczenbe utazom. Még pedig eljegyzés
re! A boldog vőlegény én leszek. Bartók 
lluskát fogom eljegyezni, és téged megfog
lak látogatni.

Igaz, voltam Debreczenben, de eljegy
zés nem volt és én másnap már ott is hagy
tam azt az alföldi várost.

De íme, halld a történteket. Tudom, te 
jól ismered Bartók Húst. Talán még jobban, 
mint én, ki mindössze négy, vagy ötször be
széltem vele. De ez elég volt arra, hogy ko
moly gondolatokat ébresszen bennem, elég 
volt, hogy megszeressem minden vidámsága 
mellett is nagyon okos szőke fejecskéjét.

Szülei is szivesen látták, hogy leányuk
kal foglalkozom, s úgy láttam (sajnos szo
morúan tévedtem) llus is szivesen társalog 
velem.

Husvétra be is jelentettem látogatásom.
Soha még nem vártam oly nehezen va

lamely időpontra, mint most . . . Soha oly 
lassan nem múlt az idő előttem, mint most. 
Hogyne! hisz életem legboldogabb pillana
tát láttam közeledni . . . Mikor keblemre 
ölelhetem kit szivem egész hevével szere
tek .. . átkarolhatom karcsú derekát . . . 
és ... és megcsókolhatom édes piros aj
kát I . . .

Végre vonaton ültem ! . . . Tizenhat 
óráig robogott velem a gyorsvonat . , . és 
ez nekem egy örökkévalóságnak tetszett. Száz 
— és százfélekép megalkotta képzeletem an
nak a pár napnak édes perceit, amiket le
endő kis mennyasszonyom oldalán fogok 
tölteni . . .

Végre hallom a várva-várt város nevét 
kiálltani. Sietve fölkapom kicsiny podgyá- 
szom, ugróm le a még jóformán szaladó vo
natról . . . Szivein úgy dobog az édes öröm
től. A népes peronnon föl és alá sietnek az 
érkező és várakozó emberek. De én nem né
zek sem jobbra, sem balra ... Még a ko
csi ablakából megláttam édes kis menyasz- 
szonyom fehér habos fátyollal födött üde

kapcsolatosan Becsben folytatják. E 
tárgyalások első etapja a tegnapi mi
nisztertanács volt, amelyen a kibonta
kozás tervének részleteit beszélték meg. 
A hosszantartó minisztertanácskozáson 
abban állapodtak meg, hogy a tárgya
lásokat folytatják. Ami azt teszi, hogy 
a kormány tagjai elegendő alapot lát
nak a kibontakozásról való részletes 
tárgyalásra. Erre vall Wekerle minisz
terelnöknek a minisztertanács után az 
újságírók előtt tett nyilatkozata :

— Belementünk a részletes tár
gyalásba, ahogy az ilyenkor már szo
kás. Foglalkoztunk a bankügygyei, 
megtárgyaltuk a bankügy modalitásait 
és még egyebeket.

Arra a kérdésre, hogy vájjon el
végezték-e a tárgyalást, a miniszterel
nök ezt felelte:

— Hogy lehet olyat képzelni, 
hogy ilyen nagy és fontos kérdéseket 
és ilyen nagy munkaanyagot egy pár 
óra alatt el lehessen intézni ? Folytatni 
fogjuk a tárgyalást.

A miniszterelnök megjegyzése an
nál helyesebb, mert nem az egész ta
nácskozási idő alatt foglalkoztak a 
helyzet kérdéseivel, hanem az idő egy 
részét folyó ügyek, valamint a román

buzabehozatal ügyének megvitatására 
fordították. .

Az országban egyébként egyre 
hatalmasabban nyilatkozik meg a Kos
suth Ferenc politikája iránti lelkese
dés. Naponta százával érkeznek a le
velek és táviratok, melyek egyrészt 
bizalmat fejeznek ki Kossuth és pártja 
iránt, másrészt bejelentik csatlakozásu
kat a párthoz. A táviratok legtöbbje 
nyíltan elítéli Justhék magatartását. A 
hazai bizalmi nyilatkozatok mellett 
nagy figyelmet érdemelnek a külföldi 
magyarok táviratai, amelyek mind 

। Kossuth Ferenc bölcs politikája mel- 
I lett nyilatkoznak meg.

Hogy milyen méretben növekszik 
Kossuth Ferenc tábora az egész or
szágban, arra bizonyság, hogy a teg
napi napon is 347 üdvözlő távirat és 
levél érkezett a 48-as függetlenségi 
Kossuth-párthoz, illetve vezéréhez sé 
tagjaihoz.

Brassó, nov. 17.

Az uj kialakulás.

Ö Felségének többszörösen kifejezett 
óhaja az volt, hogy a válságot alkotmányo
san akarja megoldani s kívánja a koaliciő 
fönntartását. A parlamenti pártok szövetke-

arcocskáját, amint unokafivére társaságában, 
várakozva, egy oszlop mellett álldogált.

Rohantam feléjük. Ajkamhoz szorítot
tam fehér keztyükbe bujtatott kis kezét. Szó 
nem jött ajkamra . . .

Ö egész nyugodt volt. Megvallom ez 
egy pillanatig rosszul esett. De csak egy pil
lanatig. Nem tudtam én akkor gondolkozni 
csak néztem ... és tekintetemmel simogat
tam körül divatos, smaragdzöld bársonyru
hával fedett szép alakját.

„No de mennénk talán ?“ Szólt „0“ 
hideg hangon, mely egy kissé magamhoz 
téritett.

Kocsiba ültünk, és pár pillanat múlva 
már ott álltunk csinos kis házuk előtt.

A kölcsönös köszöntgetések után, le
mostam magamról az úti port. Akkor még 

. a soktagu család rengeteg kérdezgetéseire 
kellett felelgetnem, pedig mit törődtem én 
velük, egy csöppet sem hatott meg, hogy 

। oly nagy érdeklődéssel viseltettek utazásom 
j és hogylétem iránt.

Végre Húshoz juthattam. „Menjünk egy 
kissé a kertbe sétálni. Igen? Lássa nekem 

t olyan jól lenne egy kis séta a hosszú út 
I után", — mondtam neki.
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zctt többsége hosszas huzavona, kínos vajú
dások után újra kialakult s eszerint meg
van az alap, melyen a válság a király 
óhajtása szerint alkotmányosan és a koalí
ció fönntartásával nyerhet megoldást. Nagy 
áldozatot hozott az alkotmánypárt, de a 
legeslegnagyobbat Kossuth Ferencz hozta, 
amikor a függetlenségi és 48-as párt ketté- 
vágásával oldotta meg a gordiusi csomót, 
melyet mentői inkább igyekeztek bontogatni, 
annál erősebben összebogoztak. Nagy lelki
erőre s nagy államférfíui bölcsességre mu
tat a merész elhatározás, mellyel a párt 
ketíévágására szánta el magát Kossuth Lajos 
fia, de a jövő bizonyára igazolni fogja, 
hogy a haza érdekében, a magyar alkot
mány megmentésére cselekedett. Most már 
az uralkodón, a magyarok királyán a sor. 
A császár hallgasson el, amikor a magyar 
nemzet nagyjai önfeláldozó loyalitással for
dulnak a magyar szent korona viselőjéhez s 
azt mondják, óhaját teljesítették, a koalí
ciót halottaiból föltámasztották, a válság al
kotmányos megoldásához parlamenti több
séget teremtettek, csak azért, hogy a korona 
tekintélyén csorba ne essék, hogy a mo
narchia nagyhatalmi állása meg ne rendül
jön, hogy az ősz uralkodó élte alkonyán 
sötét, viharos fellegek el ne borítsák az 
áldozóra szálló napot, melynek melege és 
fénye bizonynyal többet ér, mint az a csepp 
engedmény, melyet a nemzet kíván.

„Nem zörög a haraszt“ . . .

E címen a kolozsvári „Újság", az or
szágos 48-as függetlenségi Kossuth párt er- 
délyrészi hivatalos lapja vezető helyen írja 
a következőket:

A „címül adott közmondás jutott eszünk
be, amikor olvastuk azt a telefonjelentést, 
hogy bécsi hírek szerint Justhék, Lukács és

Magam pedig epedve vártam a pillana
tot, hogy végre egyedül lehessünk.

Kimentünk tehát kicsiny kertjükbe.
Tavasz volt ugyan, de az ég borús, a 

levegő pedig hűvös, őszies, nedves párák
kal telt.

De mit törődtem én az idővel! Az én 
szivemben akkor is ibolyák nyíltak volna, 
ha a vizeket jégpáncél, a földeket pedig hó
bunda födi.

Megfogtam a kezét ...
Valami olyasfélét mondhattam neki, 

hogy végtelenül szeretem, nagyon boldog 
vagyok, hogy ő lesz az én kis menyasz- 
szonyom, holnap már a világ előtt is. Kér
deztem, mondja boldog-e? . . . szeret-e? 
. . . Hozzá hajoltam, megakartam csókol
ni'. . .

Rámnézett, nagy szürke szemeivel. . . 
aztán . . . aztán keserűen fölkacagott ...

A vért hülni éreztem ereimben.
„Tudja meg, hogy nem szeretem . . . 

nem szerethetem, . . . mert már mást sze
retek .... Csupán szüleim akaratának nem 
akartam ellenszegülni".

Akit pedig én szeretek, azé én nem 
lehetek soha 1 Ezt meg kellett magának mon
danom.

Ha igy is kellek, nyújtsa kezét , . .
És én nem éreztem magamban annyi 

erőt, hogy megfogjam a felém nyújtott ke- 
zet! . . .

A többit már tudod ... És most 
mond meg őszintén édes barátom hát, érde
mes szeretni ?

Ölel: Kálmán.

Kristóffy közvetítésével közeledést keresnek 
Ferenc Ferdinánd trónörököshez.

Bár az első pillanatra hihetetlennek is 
látszik ez a hír, de aki ismeri Justh, Holló 
és Batthyány uraknak a hatalomra vágyó
dását, annak nem lehet oka a kétséges- 
kedésre.

Hiszen a júniusi tárgyalások alkalmá
val már-már sikerült Justhéknak a meg
egyezés Lukácscsal, csak éppen Kossuth 
Ferenc beleegyezése kellett volna, hogy az 
egész függetlenségi párt behódoljon Lukács 
és társainak, akik között bizonyára ott set
tenkedett Kristóffy ur is.

Ezek az önzetlen pártvezérek már nem 
tudták türtőztetni méltatlankodásukat és ha
ragjukat Kossuth Ferenc ellen: miért nem 
állt szóba Lukácscsal, aki — szerintük — 
ezüst tálcán hozta számukra a függetlenségi 
minisztériumot'

Hitték talán akkor ezek az urak azt, 
hogy Lukács kieszközli a király jóváhagyá
sát az önálló bank felállításához ?

Dehogy hitték. Eszük ágában sem volt. |
Hiszen még a faluvégi Pityi Palkó 

kovács-cigány is olvashatta, hogy hajlandók 
az önálló bank kikapcsolására egyelőre há
rom évig és azután 17-ig és igy tovább, 
csak nevezze ki őket a király fix terminusra

Vagy talán hitték, hogy színükig való 
függetlenségi minisztériumot fog-e a király 
kinevezni ?

Dehogy is hitték.
Hiszen a százhaszas lázadó sereg 

egyetlenegy tagja sem merné letagadni, hogy 
három miniszternek, mint a király bizalmas 
embereinek helyet akartak juttatni az uj kor
mányban.

Legkevésbbé sem csináltak titkot, sőt 
kabinet-kérdést sem, abból, hogy Lukács 
legyen a pénzügyminiszter; ámde azért sem 
estek volna a falnak, ha a miniszterelnök
ség Kristó ffyra bízatott volna, csak éppen a 
belügyminiszterség jusson Justh Gyulának 
és az igazságügy Holló Lajosnak. Batthyány 
megelégedett volna a kereskedelmi állam
titkársággal is."

így ír az „Újság,“ amely pedig föltét
lenül jól van informálva.

Apponyi nyelvrendelete,

A király megsemmisítette a ro
mán kongresszus határozatát.

Brassó, 1909. nov. 17.

A hivatalos lap tegnapi számában a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter idei 
5252. számú elnöki leirata megadja a mél
tó választ a görög-keleti román egyház leg
utóbbi kongresszusának arra a határozatára, 
a mely szembe helyezkedett a magyar ál
lam törvényeivel és megtiltotta hitoktató 
lelkészeinek, hogy az állami népiskolák fel
sőbb osztályaiban magyar nyelven is tanít
sák a hit főbb tételeit és az ismertebb imá
kat. A király, mint a román egyház legfel
sőbb felügyelője, a kongresszusnak ezt a ha
tározatát magsemmisitette.

. E helyütt közöljük a leirat szó szerint 
való szövegét:

. Ö császári és apostoli királyi felségé
nek Becsben, 1909. évi november 11-én kelt 
legfelső elhatározásával, a görög-keleti ro
mán egyház 1909. évi október 1—14-ére 
összehívott kongresszusának a hitoktatás 
nyelvét szabályozó 1908. évi 106267. és 

| 144.347. sz. és. az 1909. évi 34.003. sz.

miniszteri rendeletekkel szemben kimondott 
187. sz. a. kelt abbeli elhatározását, mely 
szerint nem járulhat hozzá ahhoz, hogy az 
állami elemi népiskolák felsőbb osztályaiban 
a hit főbb tételei és az ismertebb imák ma
gyar nyelven is adassanak elő; egyszers
mind a kongresszus megtiltja a metropolitá- 
ban levő összes román gör. kel. lelkészek
nek, bármely minőségben és hivatalban len
nének, hogy egyházi és iskolai ügyekben s 
különösen a hitoktatás ügyében más, az egy
házon kívül álló hatóságoktól eredő rende
leteket és intézkedéseket fogadjanak és vég
rehajtsanak, és a mely intézkedéseitől való 
eltérést vétségnek minősitik, mely fegyelmi 
eljárást von maga után ; a vallás- és köz
oktatásügyi m. kir. miniszter előterjesztése 
alapján, legfelsőbb felügyeleti jogánál fogva, 
megsemmisíteni méltóztatott.

*

A görög keleti kongresszus határozata, 
amelyet a király megsemmisített, a követ
kező :

X-ik ülés.

1909. évi október hő 23-án.

Elnök: Metianu János. 
Jegyző : Proca György dr.

187. sz.

„A kongresszus, mint az egész érsek
ség legfőbb egyházi képviselőhatósága, a 
metropolitai konzisztóiium ez ügyben tett 
összes intézkedéseit helybenhagyja és a szer
vezeti szabályzat 154. §-a 2-ik pontjában 
adott jogánál fogva úgy vélekedik, hogy 
egyházunkban a hitoktatás nyelvét illetőleg 
nem engedélyezhet semmiféle korlátozást; 
tehát a vallás- közoktatásügyi miniszert 
106267-908, 144347-908. és 34003-909. sz. 
rendeletével szemben kimondotta, hogy nem 
járulhat hozzá ahoz, hogy az állami elemi 
népiskolák felsőbb osztályaiban a hit főbb 
tételei és az ismertebb imák magyar nyelven 
is adassanak elő.

Egyszersmind a kongresszus megtiltja a 
Metropolitában levő összes román gör. kel. 
lelkészeknek, bármily minőségben és hiva
talban lennének, hogy egyházi és iskolai 
ügyekben, s különösen a hitoktatás ügyében 
más, az egyházon kívül álló hatóságoktól 
eredő rendeleteket és intézkedéseket, elfogad
janak és végrehjatsanak.

Ezen határozat intézkedéseitől való bár
mely eltérés vétségnek minősíttetik és fegyel
mi eljárást von maga után."

HÍREK.
Brassó, nov. 17.

Apró komédiák.

Mariska sorsa.
(Az Elité kávéházban két ur a múlt hét leg
szenzációsabb eseményéről, a szabadkai tár

gyalásról beszél.)
— Csak arra vagyok most kiváncsi, 

hogy mi lesz az én szeretett Mariskámmal, 
illetőleg az ország szeretett Mariskájával, 
miután a tárgyalást elnapolták ?

— Hja, most egy másik esküdtszék 
elé kerül az ügy. Aztán egy harmadik, majd 
egy negyedik, ötödik, kilencedik esküdtszék 
elé. Tudja, az így annyira érdekes, hogy 
az ilyen pazar tárgyalás élvezetében az egész 
ország összes esküdtszékeit részesíteni akar
ják.

— Mond valamit, öregem, önnek iga-
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za lehet. Máskülönben érthetetlen, hogy ezen 
a tárgyaláson el nem intézték Mariska 
sorsát. ।

— Mariska sorsa el lesz intézve. Attól 
ne féljen. A kilencedik esküdtszék fel fogja j 
menteni Mariskát és az ország örömmámor
ban fog úszni.

— Most veszem észre, maga is lelke
sedik Mariskáért.

— Nem rossz. Maga azt hitte, hogy 
köböl van a szivem. Jegyezze meg magának, 
hogy én is lelkesedem annyira, mint maga 
a drága nőért.

__ jó, jó. Ha már maga is lelkesedik, 
mondja meg, mi lesz Mariskával, ha kisza
badul ?

— A felelet nagyon egyszerű. Látszik, 
hogy maga égy naiv ökör, aki nem tud a 
jövőbe nézni. Mariska, mihelyt kiszabadul, 
fényes szerződést kap a Royal orfeumban. 
És az összes pesti primadonnák meg fog
nak pukkadni, mert Mariska estéről—estére 
tapsviharban fog utazni.

— Zseniálisan gondolkodik, öregem.
— Igen. És ez esetben mi is felutazunk 

hazánk szép fővárosába, hogy szeretett Ma
riskánknak mi is tapsoljunk.

— Helyes, felutazunk. De, mondja 
csak, mit gondol, Mariska fellépéseit meg- 
fogja-e nézni Winchler ügyész ur ?

— Hogyne, hogyne ! Ö aztlsásorban 
fog tapsolni. . ’

(A politikára terelik a beszédet.) 
Pinty.

Eredménytelen munka. Kezdjük 
ott: szeretett hazánkban az emberek munká
ja nem érvényesül olyan mértékben, ahogy 
kellene, illetőleg végeredményében egyáltalán 
nem érvényesül. Ma azok élnek jólétben, 
gondnélkül, akik a sző értelmében vett 
munkát lenézik, és ehelyett szerencsejá
tékkal, szélhámos spekulációkkal tartják fenn 
magukat és családjukat úri kényelemben. 
Jelszavuk : „Semmit sem dolgozni és sokat 
keresni.“ És igazuk van. Magyarországon a 
tiszteséges munka nem érvényesül. Az ipa
ros hiába dolgozik jól, hiába elégíti ki ren
delőit, nem boldogul. Tele van elviselhetet
len terhekkel, hitelt nem élvez, de az elké
szített munkát hitelbe kell kiadnia. A keres- i 
kedö, ha forgalmat akar csinálni, cseh, osz
trák és német áruval kell, hogy felszerelje 
üzletét, mert magyar gyáripar nincs és az a 
nehány gyár, amely magyar árut állít elő, 
olyan drágán hozza azt forgalomba, hogy 
abból csak a bukás szélién álló kereskedők 
kérnek — hozómra. Az állami, — városi — 
és magánhivatalnokok kínlódnak. Testet, lel
ket ölő munkájuk abszolúte nem érvényesül. 
Még csak megélhetésre is kevés a fizetésük. 
A szövetkezetek és uzsorások jóvoltából ten
getik élelüket. A földmivelők is mindjobban 
unják eredménytelen munkájukat. Földet, 
házat pénzzé tesznek és kivándorolnak Ame
rikába, gyárakban, bányákban robotolni. 
Szinte már közmondásossá vált: Magyaror
szágon nem érdemes dolgozni. És ez nem 
frázis, henem szomorú tény. Napról—napra 
ijjesztően rosszabbodnak a viszonyok. Végre 
is azonban soká már nem tarthat ez a fel- 
fordított állapot. Vagy sürgősen segítenek 
rajta, vagy általánosan megunják az embe
rek az eredménytelen munkát és senki sem 
fog dolgozni, Akkor pedig már késő lesz, 
de nem is lehet rendet teremteni!

— Kitiltott romin lapok. A bel
ügyminiszter a kereskedelemügyi minisz
terrel egyetértőleg a Bukarestben megjelenő

„Viitorui“, „Minerva“ és „Consevatorul“ 
című politikai román napilapoktól a postai 
szállítás jogát a magyar korona országai
nak területére nézve megvonta. A kor
mány ugyancsak megvonta a postai szállí
tás jogát a Jorga Miklós bukaresti egyetemi 
tanár által francia nyelven irt „Les Hong- 
rois et le nationalité roumaine en 1909. 
Proces de préssé et autres persécutions“. 
(A magyarok és a román nemzetiség 1909- 
ben. Sajtóperek és egyébb üldözések.) cimü 
sajtóterméktől.

— A brassói népkonyha intéző- 
bizottságának értekezlete. A „Vörös
kereszt Egylet brassói fiókja“ állal fenntar
tott .Népkonyha“ intéztöbizottságának tag
jait ezúton is kéri az elnökség, hogy folyó 
évi november hó 22-én, hétfőn délután 4 
órakor a vármegyeház nagy üléstermében 
megtartandó értekezleten megjelenni szíves
kedjenek.

— Difteritisz jár vány Brassóban. 
Közvetlen értesüléseink alapján közöljük, 
hogy Brassóban a difteritisz járványos jelég
gel fellépett. Egyrészt az illetékes hatóság 
figyelmébe ajánljuk az esetet, másrészt pe
dig figyelmeztetjük a szülőket arra, hogy 
amennyiben gyermekeiken a difteritisz tüne
teit észlelnék, el ne mulasszák azonnal or
voshoz fordulni.

— Egy beszámolóról. Kecskeméthy 
István kolozsvári beszámolójáról, amely va
sárnap folyt le, a kolozsvári iparospárt lapja 
az Előre, a következőkben emlékezik meg: 
„Kecskeméthy István Kolozsvár város I. ke
rületének országgyűlési képviselője vasárnap 
délután tartotta meg beszámoló beszédét a 
Vigadóban mintegy 200 főnyi hallgató előtt, 
kik között alig volt 30—40 Kecskeméthy 
szavazó. Kecskeméthy nem arról számolt 
be, hogy mit tett választóiért három eszten
dő alatt, hanem arról, hogy most miért 
hagyta ott Kossuth Ferenczet, Beszédében 
kisütötte, hogy azért fordított hátat Kossuth
nak, mert sem neki, sem gróf Apponyi Al- 
bertnek nincsen elvhüsége. Most aztán Just- 
hékkal elhatározták, hogy a hazát ők men
tik meg. Kitért a munkásbiztositási törvényre 
is és azt jónak jelentette ki, csak a végre
hajtása ellen voltak kifogásai. Nyilatkozatá
nak ezen része újabb bizonyítéka annak, 

j hogy az iparosság bajait nem tudja, azo- 
kon segíteni nem akar s így nyilvánvaló, 

* hogy tovább szavazataikra sem számíthat. 
A végén fogadalmat tett arra, hogy a zász
lót soha el nem hagyja. Azt elhisszük, hogy 
nem szívesen engedi ki a kezéből, de a 
választópolgárság ki fogja venni, mert an
nak hordozására gyengének bizonyult.“

— Sa*«r Emil hangversenye. 
Sauer Emil, a világhírű zongoramüVész, amint 
ezt már említettük, folyó hó 29-én hang
versenyt tart a Vigadó nagytermében. A 
hangverseny iránt városszerte nagy érdeklő
dés mutatkozik. A jegyek árusítását a Herz- 
testvérek kolostor-utcai papirkereskedése és 
nyomdája végzi.

— A Gyurkovics lányok Bras
sóban. A Brassói Magyar Jótékony Nőegy
let szombati Gyurkovics estélyéről kaptuk a 
következő kedves komünikét. „Modern há
zassághoz nem kell hozomány“ s hiába be
szélik szerte, hogy szegény leány nem kap 
férjet; oh, dehogy nem! Csak ehhez is 
igazi művészet kell: dehogy nem lehet még a 
szegény, „ripszgarniturás“ és „baracklekvá- 
rosMehérnépnek is aranyhímzésű főkötő alá 
jutnia. Híressé vált „példa erre valamennyi 
Gyurkovics leány.“ — A Brassói Prot. Jóté

kony Nőegyesület meghívására Gyurkovicsné 
— az anyai áldásban bőven rendelkező ma
ma — elhatározta, hogy hétországra szóló 
lakzijait s dinom-dánom életmódját szomba
ton este Vs8 órakor a Redoutban megis
métli a brassóiak kedvéért is, hogy leányai 
közül a szemfüles Katinkának, a helyzettel 
élni tudó Sárinak s a bájosan raffinált Mi- 
czinek, — ha lehet, még a naivabb Ellának 
és — itt szerez férjet s a közönség azonnal 
át is alakulhat Násznéppé s a bemutatkozás 
esküvővé. Hogy a szolid brassóiaknak is le
gyen egyszer jő részük, amolyan tipikus 
bácskai muriban, s lássák, mint lehet jó mu
zsika mellett hangos kedvvel bevárni a fé
nyes napnak üdvözlését, ez esküvőkkel kom
binált előadására Brassónak és vidékének 
minden rendű és rangú ’polgárát ezennel 
meghívja. — A rendőrség azonban, félve a 
veszélyes túlzsúfoltságtól — mert a terem 
könnyen beomolhat, ha sokan lesznek — 
csak bizonyos számmal ereszti be az ér
deklődőket s a biztonsági intézkedések vé
gett — bár ezzel nem akart eredetileg sen- 
kit sem megterhelni — kénytelen volt a 
rendezőség a rendőri presszió alatt jegyeket 
kibocsátni. — Ilyen jegyek itt-ott még kap
hatók. Sőt a titkos jel bemondására talán 
Király Lajos, vagy Simay uraknál is hozzá 
lehet jutni egy-egy protekciós jegyhez“.

Az Apolló mozgófénykép szín
ház szombaton este kezdi meg előadásait 
a dalcsarnokban.

— Fürdőmegnyitás. A helybeli ro
mán Eforia fürdő intézete (:Gőz és Kád
fürdő) folyó hó 18-án csütörtökön újból 
megnyílik.

Az Emulsió vásár
lásánál a SCOTT- 
féle módszer véd- 
egyét — a halászt 
— kérjük figye

lembe venni.

Láz
ős egyébb gyengítő betetegségek után a tel
jes egészség gyors visszanyerésére a

SCOÍMélö csukamájolaj, EffiUlSÍÓ
biztosan kipróbált szer.

Kellemes izü könnyen emészt
hető és ennélfogva sokan ve
hetik, akik más szereket nem 
tudnak bevenni.

A SCOTT-féle EMUL8IÓ 
azonfelül sokkal hatásosabb is. 
A tisztaság ideálja.

A SCOTT-féle Emulsió a 
legkiválóbb.

Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fill. 
Kapható minden gyógytárban.

— Mi a legszebb karácsonyi 
ajándék ? E kérdésen sokan törik fejü
ket a karácsonyi ünnepek előtt. Kétségtelen, 
hogy egy karácsonyi ajándék csak akkor 
felel meg rendeltetésének; ha szépsége mel
lett egyúttal praktikus is. Ma már alig van 
lakás, a hol képek ne díszítenék a falakat. 
Százszorta fokozódik azonban a hatás, ha 
lakásunkat valamely kedves hozzátartozónak 
művészi olajfestményü, vagy kréta rajzu arc 
képe disziti. Egy ilyen arckép egyúttal a 
legszebb, a legkedvesebb és legmaradandóbb 
karácsonyi ajándék. A „Ráfáel“ fényképé
szeti és festészeti müintézet Budapest VII. 
Rottenbiller utca 46. a mellett, hogy a fő
város legelső ilyen müintézete, még egyút
tal feltűnően olcsó áraival is az egész or
szágban nagy népszerűséget és kedveltsé- 
get szerzett magának. Rendelésnél elegendő 
egy fénykép beküldése. Krétarajzok már

11
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6.—koronától, olajfestmények 10.—kor.-tól 
feljebb rendelhetők díszes paszparturával. E 
hírneves maintézet lapunk olvasóink kész
séggel szolgál előzetes felv. és árjegyzék
kel. Megbízható ügynökök mindenütt felvé
tetnek.

— Birkózások a cirkuszban. 
A Stutzbatt-cirkuszban folyó nemzet
közi bírok verseny szerda esti döntő
mérkőzéseinek eredménye a követ
kező : Lebouché legyőzte Peyrusset, 
Sturm ugyancsak győzött Peyrusse el
len, Hitzler pedig Lebouchét fektette 
két vállra. A mérkőzések után a jüri 
kiosztotta a dijakat a követlkező sor
rendben. Az I. dijat Hitzler, a II. di
jat Lebouché, a lil. dijat Sturm, a 
IV. dijat Peyrusse birkóztak ki maguk
nak. A birokversenyek a ma esti mér
kőzésekkel véget értek.

Egy íróasztal megvétnelre ke
restetik. Cim a kiadóhivatalban.

Törvényszék. a
Brassó, 1909. M»v. 17. j

Gyújtogatás vádja alatt.

(Utolsó esküdtszék! társulás ')
E hó 8-án kezdte tárgyalni a brassói 

leír, törvényszék, mint esküdtbiróság Pen- 
ciu János alsóveniczei gazdálkodó bűnügyét. 
Nevezett azzal volt vádolva, hogy egy csűrt 
ez év április havában Alsóveniczében fel- I 
gyújtott. Akkor az esküdtbiróság, minthogy j 
a vádlott igazolni kívánta, hogy a csűr az j 
ő tulajdonát képezte, a tárgyalást elnapolta. 
Ma folytatták Penciu Jánes bűnügyét, s 
minthogy beigazolást nyert, hogy a csűr az 
ő tulajdonát képezte, a törvényszék az es
küdtek verdikje alapján a vádlottat a vád és 
következményei alól felmentette.

Telefon — Távirat
(Saját tudósítónk jelentése.)

(Budapest, 1909. november 17.)

A belpolitikai válság.
A kormány taglai ma nem tar

tottak hivatalos minisztertanácsot, ha
nem csak bizalmas értekezleten foly
tatták a kibontakozásra vonatkozó tár
gyalásokat.

• Wekerle hir szerint holnap utazik 
már Bécsbe, hogy a kormány részle
tes terve alapján az osztrák kabinet 
tagjaival értekezzék a magyar válság 
ra vonatkozó, a két országot közösen 
érdeklő ügyekben.

E tárgyalások befejezte után Kos
suth, Apponyi és Andrássy is Bécsbe 
utaznak, hogy a tárgyalások végleges 
eredményét a király elé terjesszék és

átvegyék az ezekre vonatkozó legfel
sőbb jóváhagyást. |

A kibontakozásra vonatkozó vég
leges megállapodások a király elnök
lete alatt, a jövő héten megtartandó 
közös minisztertanácson nyernek elin
tézést.

A Justh csoportnak eltökélt szán
déka, hogy a kormány ellen a legerő
sebb harcot fogja megindítani.

Batthányi Tivadar gróf a Magyar
ország ma esti számában erős táma- 
madást intéz Kossuth ellen.

A támadó cikk végeztével kijelen
ti Batthányi, hogy a függetlenségi 
párt csak az uj kormány kinevezésére 
vár, amelynek megtörténte után prok- 
lamációt tesz közzé, amelyben megin
dokolják jövendő ellenzéki álláspont
jukat.

Kossuth-mauzoleum.
Kossuth Lajos hamvait tudvale

vőleg folyó hó 25-én helyezik át a 
Kossuth-mauzoleumba.

A főváros ma az áthelyezési ak
tusra meghívta a képviselőházat, a fő
rendiházat és az összes törvényható- 
ságokat.

Kutass? repülőgépe elpusztult.
Kutassy repülőgépe a mai repü

lési kísérletek közben felrobbant és el
égett.

Hóvihar Berlinben.
Berlinből jelentik, hogy a német 

fővárosban tegnap óta óriási hava
zás van.

A forgalom váratlanul a hirtelen 
lehulló hatalmas hótömegek miatt tel
jesen megakadt.

KIADÓ
Kút utca 23. sz. alatt

2 Üzlethelyiség 
egyik ülethelyiséghez még tartozik 
2 szoba és konyha lakásnak.
Ugyanott az emeleten egy 4 szobás 

lakás és több bútorozott szoba is kiadó.
Továbbá vendéglői berendezés is 

eladó.
20§0 Értekezni ugyanott.

A Kolostor- és Árvaház-utcában 
2 llÉLZ: 2189.

elköltözés végett azonnal eladó.
Tudakozódni Rétsor 2 szám alatt.

A

Porti and cementgyár 
irodája mától kezdve Hirscher-u. 18 
sz. alatt a Medvegyógyszertár felett 
van. 2198.

A „BRASSÓI LAPOK“ előfizetési dija.
HELYBEN vagy VIDÉKRE: 

házhoz hordna. pestéit küldve.

Előfizetni bármely naptél kezdve lehet 
Mutatványszámokat készséggel küldünk.

Egy évre . 20 —
Fél évre . . . . 10,—
Negyed évre .... 6.—
Egy hóra '. . 1.70

..M—.wiivw*.... .-,- war -aae»^MMa«ni«MM.*aa» *»MWMaa^' *WM*-WW»M^^MMM-*»

♦ ♦ ♦ U j d o n s á g ! ♦ ♦ ♦
♦ 
♦ 
♦

to
,«$
QB
0 
O 
■a

♦ 
♦ 

♦

Legújabb zenemüvek

Igloi diákok
Itta -és zenéjét szerzetté 
FARKAS IMRE.

Zonjera és ének 2 kötetben á K 3,-
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Kapható a „Brassói Lap»k“-nál
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AZ ÚJSÁG»
POLITIKAI NAPILAP.

Felelős szerkesztő : Gajári Ódőa. 
Társusrkesztő: dr. Ágai Béla.

Főmunkatársak:
Herczeg Ferencz, Kenedi Géza, 

Kóbor Tamás, Kozma Andor, 
Mikszáth Kálmán.

Előfizetési árak: 1 hónapra 2 K 40 f, 
V4 évre 7 K, félévre 14 K, egész 
évre 28 K. „AZ ÚJSÁG" a „D1VAT- 
SALON“-nal együttesen előfizetve 
Ve évre 9 K. o o —...

Cim: „AZ ÚJSÁG“ kiadóhivatala, Bu
dapest, Rákóczi-ut 54. rzz=~r

Vidéki előfzetők figyelmébe: Vidékről Bu
dapestre érkező, itt tartózkodó vagy át
utazó előfizetőinknek az „Olvasóterem“ 
New-York-Palota, Erzsébet-körut 9., me
netrendekkel, fürdők prospektusaival és 
egyáltalában mindén tudnivalóval a leg
készségesebben áll rendelkezésre. • • •

Az „Olvasóterem“ reggel 8-tól este 8-ig van 
nyitva. «ooooooo«»

APHATÓK jutányos árak 
és teltételek mellet—rész
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta 

varrógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto-
rok, képek, tükrök, inga és zsebórák, 
aranyneinü szalon-gárniturák, dívánok, 
matracok, fali- és futószőnyegek, papla
nok, mindenfajta vásznak, köntöskel
mék kész férfi- és fiuruhák, esetleg, 
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti zászlókban,

Szőllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 6^ 

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.
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Schick 
szaruamappan

mindig 
= a = 
legjobb!

gát készitményü

Legnagyobb választék kongrészövetekben

MindeRnsmü fehérnemű készítése,

Nagy választék különlegességekben, ásvány 
vizekben parfümökben és gümmiárukban.

1 tégely
1 darab
1 doboz
1 üveg

Szőlő* szálloda
*> Medgyes. 4* 

Ajánljuk újonnan beren- 
^ áttett szállodánkat.

Wéber és Árva.

Ajánlja kitűnő sa
Vénus ereme

biztos hatása 
-.80 f 
—•60 f

1.20 f

a „Fehér-templomhoz
— gyógyszertára —

Vénus szappan 
Vénus poudet 
Petroline hajszesz

Az Eszterházy és tanácsház 

Incékben kaphatók a legjobb 

és legtisztább erdélyi borok.

Friss villásreggeliről mindég 
=== gondoskodva van. =í=T

Wetzel Otic 
BEASSÓ.

1 Weiss-Mihály-u
/ Sö. szám alatt.

«akis e védjegygyei.

1310 ™Wk 

BRASSÓ, 
Kapu-a. S3 *

JÓ BOBOK.
(asztali és palack borok)

A»Feh é r ka ka 5 “-hoz 
címzett borkimérésben állan 

dóan raktáron vannak-
------ Kapu-u. 20. sz. a.------

Műi Gyürgy és Tárai 
k&tögyíh, rövid« i3 szívó-áru üzlet 

Bagóban és kicsinkben 
Kapu-utca 24. sz. r?.

Saját gyártmányú kötött-áru Min
denféle harisnya és trikó-áruk olcsón 

és nagy választékban kaphatók.

„A régi Tanácsházban“ 
* Búzasör 4. sz.

alatt tevő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint idegenek 

kitűnő borokat
papnak. tA&ztatiés paíacfcborok)

Teltein Vilmos ésTsai. 
posztógyára, BRA SSÓ.

Hátulsó-utca 50—56 szám alatt.
Ajánlja saját készítményeit. 

mindenféle 
posztókban és flanellekben.

| A ki jó viiiásregjeKt és egy jó 1 
pohár erdélyi Sori vagy friss-1 
seri csapolt sört akar inni, azi 
jöjjön a tanácshoz! pincébe! 

1 _ Kodesoh Viktor hoz^ ’ 
I írembe a közúti v. megáHéhelylyrf.

Hölgyek, akik szép kézimunkgt 
venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy én csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétákra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 óra alatt 
bármily mennyiségben himeztetnek. 

W» BO™ füliíES

Igíiwtí gr. 1. SUllfi Brasaő. 
város és vidék közönsé

gének találkozó helye. Ké
nyelmes, tiszta szobák.. Gyö

nyörű tánc -és étterem.
Kitűnő kenyiuu Valódi jó Italok, 
döntés Hsz^gálás. Omnibusz & 

vasútállomásnál.
Whynanék Jóssef, 

szállodás.

Első brassói 

mMN!
Nagy raktár i

finom acéláruéiban. W | 

IMIM kiswlgálhl Yaieuio J. tö& I 

. , Kapu-utca 16» I

Képes levelezőlap újdonságok, müvészkártyák, tájképek 
festő-nÉjiták a legszebb kivitelben a legolcsóbban a

I „BRASSÓI L^POK“ I
Í könyvkereskedésében, KAPU-Ü. 64. szerezhetők be. I 

HSH&8 SaSSSim MIIIIII' II ||«B^ijj^^^SÍÍBMÍMBRnMaaM^^

Kolostor-utca 8. szám alatt.



6. oldal BRASSÓI LAPOK 264. szám

1500 öl
I-ső rendű bükktüzií'a 120 cm. hosz- । 
szu, Bergel János, Rozsnyó 571 sz a. j 

tíKssaEsnMs kapható. Kacss^sEjassssssis

Megrendelések Kapu-u. 60 sz. a. (a 
vendélőben vétetnek fel.

Egy öl ára, házhoz szállítva 32 kor.

Egy tanaié vétetik (2ii?5

Grünfeld József órásnál,
Kapu-utca 49. szám.

Egy teljem &ttS 
uj állapotban elutazás miatt 

olcsón eladó.
Kapu-utca 16 II. emelet. (2199)

üzlet áthelyezés.
Tisztelettel értesítem nagybecsű megren

delőim és a pártoló közönséget, hogy Kapu
utca 32. szám alatti férfi szalonomat 
Weiss-Mikály-utca 6 szám alatti 
üzlethelyiségembe helyeztem át f. évi szept. 
hó 22-étől fogva. — Továbbra is biztosítom 
pontos és figyelmes kiszolgálásomról tiszte 
megrendelőimet.

S egyben ajánlom dús tartalmú szövet
raktáromat s kérve becses pártfogásukat 

kiváló tisztelettel 
Kóser j^lbsrt, 

szabómester.
(Brassó, Weiss-Mih ály-u, 6.
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ftrHIiyhijti és HfijjsavoHé»;g  ̂
'SZULTÁh-FORRdS.

Nagyon kellemes, tiszta ízű, szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú 
;^^c^z=^^^ ásványvíz. ==33======^^

Gyógyító és üdítő ital,
Dús Lithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö- és hólyagbajok 

esetében, továbbá a légző és emésztő-szervek hurutos bajainak gyógyítására. 

SZULTÁN Lithion-gyógy forrás-vállalat.
Kútkezelősóg és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
Ferencz József-rakpart 22. — Kapható már külföldön is a következő vá

rosokban: Brüssel. Paris, London, Newyork, Ostendé.
j Telefon Eperjesen: 74. Telefon Budapesten, Igazgatóság: 111—93.

Budapesti főraktár IV., Ferenciek-tere 3. — Telefon 5—12.
Főraktár Brassóban: Dressnandt Vilmos bel és külföldi ásványvizkoroske- | 

désében. Kolostor-utca 23. — Telefon 318.

kiváló tisztelettel

Értesítés.
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GALTER EM,
Árvaház-utca 4. sz.

nyitottam, hol nagyban és kicsinyben kizárólag vidé
ki búzából s a saját malmomban őrlött 
liszteket árusítok.

A legjobb minőségben kikészített lisztjeimen kívül 
mindenféle.

HÜVELYES TERMÉKEK
és tengeri liszt kaphatók a legjutányosabb napi árakban.

Szives pártfogásukért esedezve, jegyzek
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x Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy az itteni piacon egy

CD

urak részére minden állás-Egységár nők és

MedgyesBrassó.
Főtér 26.

ífepWíafdonos a „Brassói Lapok“ nyomdája.

Kolostor-u. 36. Bajor-utca 10. 
1949

Tisztelettel:

T. c.

lisztraktárt modern cipő 
ipar legkivá- 

lóbb gyártmánya, 

soktól utánozva, 
H senkitől elérve.
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Snawi
női és férfi cipők.

A nagyérdemű közönség b. tudomá
sára hozom, hogy Brassóban, Kórház-u. 
38. szám alatt

szűcs műhelyt
rendeztem be, ahol minden nemübrende-
léseket, átalakításokat a legujab divat 
szerint eszközöltetnek legrövidebb idő 
alatt. Javítások elfogadtatnak.

Utazó bundák és lábzsákok köl

bán, bőrben és színben :

A legjobb . K 16*50 párja.
A legfinomabb , 20 50

Egyed, árusítója:

Ipsén különleges cipő áruházai

csönbe adatnak.

WeiszreilerSándor utóda


